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VOORBERIGT. 



Dc GROOTE STUDIE 一 Ta hid , of, zoo als men in Japan 
zpgt, Dai gaku ― is lict eerstc van de vicr klassieke boeken 
der Chinezen en dicnt niet slcchts in hct Chinesche rijk, maar 
ook by nl de oostcrsche volkcn , die huune eerste ontwikkeling 
aan den invloed der Chinesche literatuur tc danken hebben, 
als grondslag hunncr zedelijkc cn staatkundige vormiug. 

Vnn (lit leerbock , in Europa door vcrtalingen reeds lang 
bckend , hebben wij besloten , thans ook den oorspronkelijkcn 
tekst uit tc geven , echtcr niet zoo zeer om hot oorspronkelijk , 
dan wcl om der daarbij gevoegde Japansche v e r t a 1 i n g 
wille, aangezicn deze ons de gelegenheid aanbiedt om ook cene 
proeve van den wctenschappclijken stijl der Japanncrs 
mcde tc deelen. 

Dezc stijl kenmerkt zich door ongckunstcldc cenvoudighcid 
en ondcrscheidt zich daardoor evcuzeer vau den briefstijl , die 
van beleefdheidsvormcn ovcrvlocit ， ah van dc vcrlynde om- 
gang&taal , die als het ware haar cigen woordenboek cn hare 
cigene grammatica hceft. Zich strikt aan de grammatische vor- 
racn houdende schijnt de Japausche vcrtaling van het Dai gaku 
ons hijzonder geschikt ora dcze toe te lichtcn cn tot grondslag 
tc diencn bij hct aaiilccren dier taal, tcrwijl zij tcvens den 
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ADVERTISEMExNT. 



The grand study — Ta hio , or, ns it is called in Japan , 
Dai gaku 一 is the first of the four classical books of the 
Chinese , and not alone in the Middle Kingdom, but also 
among all the Oriental peoples , who are indebted for their 
civilization to the influence of the Chinese literature , as the 
basis of their moral and political education. 

Of tms textbook ， since long known in Europe through trans- 
lations ， we have determined now to publish the original text ， 
not , however , so much for the sake of the original , as for 
the appended Japanese translation , since this affords us the 
opportunity of furnishing a sample of the scientific style 
of the Japanese. 

This style is characterized by unaffected simplicity , and thus 
distinguished ns much from the epistolary , which abounds in 
complimentary forms, as it is from the refined conversational , 
which has, as it were, its own dictionary and its own 
grammar. Strictly adhering to grammaticnl forms , the Japanese 
translation of the Dai gaku seems to us especially fit to il- 
lustrate them and to serve as basis in the acquisition of thai 
language , while at the same time it forms the easiest passage 
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geleidelijkstcn weg vormt om tot dc studie van andcre spreek- 
en schrijftranten over te gaan. 

Wat dczc Europcscho uitgive van den Chineschen en daar- 
mede verbonden Japanschen tekst betreft , zal de deskuntlige , 
naar wij vertrouwen , met genoegen ontwaren , dat de band, 
die den tekst gezet heeft, geleid is door beken dheid met 
het onderwerp. Onze druk overtreft de originele uitgavc in 
duidclijkheid, en wat de correcth eid van den druk be- 
treft, zijn den taalbeoefenaar waarborgen gegeven , wel geschikt 
om alien twijfel dienanngaande weg te nemcn. De heeren tsoeda 
en NISI, geletterde Japanners , die thans te Leiden verblijf 
houden , hebben bereidvaardig de drukproeve van onze uitgavc 
nagezicn en van hunne bevinding schriftelijke verklaringen ge- 
geven ， die de lezer aan het hoofd dezer uitgave opgeuomen vindt. 

vDe ondergeteckende zoo zcgt de schrijver van de in het 
Japansch gestelde verklaring , 〃 heeft de door den Hoogloeraar 
JAN HOFFMANN te Leiden bezorgde uitgave van het boek: 
De Groote Studie, Chinesche tekst met de Japansche ver- 
taling , op diens verzoek nagezien en bevcelt haar aan niet 
slechis als correct, maar ook als duidclijker cn fraaij cr, 
dan de oorspronkelijke uitgave. 

Lei dsn, 24 Sept. 1863. get. TSOEDA SIN 1TSI ROO, 

uit Mimasaka in Japan." 

Van hetzelfde gevoelcn is de hcer NISI, wiens verklaring , 
in het Chineesch gcstcld , van den volgcnden inhoud is. 

n Het door den Hollandschen Hoogleeraar HOFFMANN uit- 
gegeven Dai gaku heeft tot grondslag een' Japauschen druk. 
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from the study of one to another Epistolary or Conversational 
style. 

With regard to the European edition of the Chinese and 
the appended Japanese text, we believe that the initiated 
reader will be aware , that the liaud which has composed the 
type was directed by a knowledge of the subject. Our impres- 
sion surpasses that of the original edition in clearness; and , 
in respect of its correctness, such guarantees are offered 
to the philologist , as shall leave him no reasonable doubt on 
that score. Messieurs TSOODA and NISI, literate Japanese 
gentlemen , nt present residing iu Ley den , have readily under- 
taken to revise the proofs of our work and have declared their 
opinions in writing, copies of which the reader will find pre- 
fixed to this edition. 

The writer of the declaration in Japanese says: 

//The edition of the work entitled "The Grand Study" Chi- 
nese text with the Japanese translation , executed under the 
superintendence of Professor JAN Hoffmann , has been reviewed 
by the undersigned , and lie recommends it, not only as being 
correct, but also clearer and fairer than the original 
edition. 

Leydkn, 24. Sept. 1863. signed TSOODA SIN ITSI ROO , 

of Mimasaka in Japan." 

Of the same opinion is Mr. NISI, whose declaration is written 
in Chinese of which the following is tlie translation. 

// The Dai gaku ， edited by the Dutch Professor HOFFMANN , 
lins for basis a Japanese impression. The type of the Dutch 
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De Hollnndsche uitgave is duidelijker van letter, dan de Ja- 
pansche , en bij eene vergclijking daarmedc hcb ik bevondcn , 
dat ze zonder drukfout is. 

Leiden, Sept. 1868 (8«。 tnaand ？ an hct 
jaar van het Japanache tydvak Bun inn.) 

get. NISI SIUSKt." 

De uitgave van het Dai gaku gaat vergezeld van cen tweede 
deeltje , bevattende de 1 e z i n g van den Japanschen tekst in 
romeinsch schrift. 

J. HOFFMANN. 
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publication is clearer than that of the Japanese, and on a 
collation of it with that work I have found it free from typo- 
graphical errors. 

Leydeh, Sept. 1863 (8"». month of the 8". 
year of the Japanese period Bun kiu.) 

signed nisi siusk£." 

To this edition of the Dai gaku is added a second part, 
containing the reading of the Japanese in Roman character. 



HOFFMANN. 
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